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IUVIOTKIHA M. T.
Kuiscvkuu nayionanvhutl ninegicmuyHull yHigepcumem

MICHE KOHCTATHUBIB V IIPATMATUYHOMY ITPOCTOPI
POMAHY
(Ha mamepuani CKIAOHUX peyeHb pomaris J[oc. Ocmin)

CraTTs npuCBSYEHA BU3HAYCHHIO POJII Ta MICIl KOHCTATHBIB, SKI BUPaXEHI CKJIAJHUMU
peuennsmu, B pomani J[x. Octin “Persuasion”. ¥ xoji po3Bijiki aBTOpKa BUALISE XapaKTepHI pUCH
POTO MPAarMaTUYHOTO THIYy PEYCHHS, TMOJa€ KIacH(ikalilo 3a3HAUYEHUX CHUHTAKCHYHUX
KOHCTPYKIIiH, 1TFOCTPYIOUX KOKHE BUCYHYTE MMOJIOKEHHS MPUKIIAIaMHU 3 POMaHy.

Kuro4oBi cjioBa: KOHCTaTUB, KOMYHIKaTUBHA 1HTEHIIIS, IPECYMO3HILIsl, CUTYAITis.

[lpencraBieHHass cTaThsi TOCBALICHA ONPEACICHHIO PpOJM U MeCTa KOHCTaTHBOB,
BBIDOKCHHBIX CIOXHBIMH TpemioxeHusmu, B pomane Jk. Octur “Persuasion”. B  xoxe
UCCIICIOBaHHS aBTOP BBLACISECT XapaKTepHbIE YePThl JAHHOTO NMParMaTHYeCKOro THITA MPEIOKEHHS,
IPEJCTaBISIET KIACCU(DUKAINIO YITOMSIHYTBIX CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIHMNA, WIUTIOCTPUPYS Kaxa0e
BBIJBUHYTOE TI0JIOKEHUE PUMEPOM M3 POMaHa.

KiroueBble €j10Ba: KOHCTaTUB, KOMMYHUKATHBHASI HHTCHIUS, IIPECYIIITO3UIIUS, CHTYAIHS .

The given article is devoted to determination of the role and place of constatives expressed
by the composite sentences in Jane Austen’s novel “Persuasion”. In the course of investigation the
author distinguishes characteristic features of this communicative type of sentence, represents the
classification of the syntactic constructions mentioned illustrating each thesis with the examples
from the text.

Key words: constative, communicative intention, presupposition, setting.

KoMmyHikaTUBHA 1HTEHIIIS aBTOpa 3yMOBIIIOE NEBHY (HOpPMY MOJAHHS
BJIACHOI JIYMKH, siKa O€3MOCEepeIHbO Ma€ BIJMOBIAATH XapaKTEPUCTUKAM
JITEpaTypHOTO KaHPY, B MEKaX KOTPOrO0 HAMMCAHUM TOW YW IHIIMN TBIp
(BimHOmIeHHs ‘“‘dopMa — 3MICT’ 'y JIITEpaTypO3HABCTBi). 3rajaHa
BIANOBIIHICTh 3HAXOJUTh CBOE BIJOOpaXXEHHS 1 Ha MOBHOMY piBHI.
SlckpaBuUM MPUKIIAIOM IIBOTO SBHIIA CIYTYIOTh CHHTAKCUYHI CTPYKTYpH (a
caM€ CKJaJHI PEYEHHEBI  KOHCTPYKIi, KOJO  SKHX  OXOILTIOE
CKJIAIHOCYPSIIHI, ~ CKJIQAHOMIAPSIAHI ~ PEYEHHs, CKJIaJHl pEYEeHHS 31
3MIIIAHUM  3B’si3koM)  mpo3oBux  TBopiB k. Octin.  Kopmyc
nmpoaHaiizoBaHoro Marepiany Haigiuye Onu3bko 11 000 ckimagHuX pedeHb,
Ha JIOJI0 sKUX npunaaae 91.6 % pedeHb poO3MOBIIHOTO XapaKTepy, TOOTO
KOHCTATHBIB.

[IparmMaTuuHMii 3MICT peyeHHs, PYHKIIIOHYBaHHS PEUYCHHS B MOBJICHHI
€ TPeAMETOM MWIbHOT YBaru BUYEHHUX-JIIHTBICTIB KIHIS XX — ModYaTKa
XXIecr. OgHuM 3 aKTyaJdbHMX acCIEKTIB JIOCHIPKEHHS MparMaTUKU
pEUYCHHS, 1HTEPEC 0 SKOT0 3aJUIIAETHCS HE3MIHHUM IPOTATOM JOBTOTO

© Inomkina M. T.
394



© IIpobjieMn ceMaHTUKH, IPArMAaTHKH TAa KOTHITUBHOI JiHrBicTHKH. — Bun. 16. — 2009.

yacy, BUsBIsA€TbCs kiacu@ikaris moBieHHeBUX akTiB. O. O. CeniBaHoBa
3a3Havae, Mo Kiacudikailisi MOBJCHHEBUX aKTIB 3aJIMINAETHCI OJHIECIO 3
TFOJOBHUX IIPOOJEeM KOMYHIKATHBHOI JIIHTBICTUKM B IIJIOMY: CYTTEBOMY
yTOUYHEHHIO0, Ha i1 MyMKy, HiJsraroTh Kiacudikaiii ¢yHaaTopiB Teopii
MOBJICHHEBUX aKTIB, CTBOPIOIOTHBCS HOBI Ha TMIJACTaBl MapaMeTpiB
nephOpMaTUBHOCTI, IICUXOJOTIYHOTO CTaHy MOBIIS, ITOCTAKTOBOI 1HTEHIIII,
CTaTyCiB MOBIA 1 MOro mapTHepa, IMILUNIITHOCTI 1 T. 1H. (/1. ByHnepmix,
Jx. JIiu, T. bannmep, B. bpynnenmryns, [[. Banaepseken, [[xx. Bepcypen,
M. BipBui, B. B. borganos, I'. T'. ITouemnios, 1O. JI. AnpecsH,
M. I'moBunceka # iH.) [1:565]. Ilpomec BmOCKOHANEGHHS CTOCYETHCS HE
TUIBKM 3arajbHUX KiIacu@dikaiiii MOBJICHHEBUX akKTiB, a M OKpEeMHX
MparMaTUYHUX TUIIIB PEUEHb, SIK Y BUIMAJKy 3 KOHCTAaTUBaMHU. Y I[bOMY
3B’s13Ky BapTo Biamituth pobotu H. A. Omapuyk, B. M. bepesenko,
FO. JI. Anipecsina, E. A. Tapacogoi, I. B. TpydanoBoi Ta iH.

O0’ekTOM JOCHIPKEHHSI TMOCIYTyBaJIM CKJIQJHI PEUYCHHS POMaHIB
k. OcTiH.

Ilpeamer aHajizy: mparMaTU4yHi OCOOJUBOCTI KOHCTaTHMBIB POMAaHIB
JIx. Ocrin.

Merta crTyaii: BU3HAYUTH XapakKTEpPHI PUCHU CKIAJHUX PEUYCHb-
TBep/uKeHb poMmadiB J[k. OctiH Ha piBHI mparMaTuku. s gocsarHeHHs
OKpECIICHOT METH CJiJ 3rpylMyBaTH KOHCTaTMBU pomaHiB J[xk. OcTiH 3a
MEBHUMU O3HAKaMU; IaTU XapaKTEPUCTUKY KOKHOI MIATPYNH KOHCTATHUBIB,
BPaXOBYIOUHU MPH IIbOMY CTPYKTYPHY MaHI1(ecTaIlito pedeHb TaKOoTO THUITY.

MarepiajioM HayKoOBOI0 AaHaJi3y € CKJIaJHI pPEYEHHS pPOMaHIB
Jx. Octin “Northanger Abbey” (1799), “Pride and Prejudice” (1809),
“Sense and Sensibility” (1811), “Mansfield Park” (1813), “Emma” (1815),
“Persuasion” (1816).

Hami mnonepenHi po3BiLAKA Oyl0 MNPUCBSIYEHO BUOKPEMIICHHIO
napajaurMy CKJIagHOTO peueHHs B poMaHax J[k. OCTiH Ta BHU3HAYEHHIO
CTPYKTYPHHUX OCOOJIMBOCTEH ii ckimamoBux [2; 3], TOMy HACTyITHUM KPOKOM
y JOCHII)XKEHHI € BHUBYEHHS 3aKOHOMIPHOCTEW (PYHKI[IOHYBaHHS TaKUX
peyYeHb Ha KOMYHIKaTUBHOMY PiBHI.

Y uwiit crarti Mu mnociyroByemocsi TakcoHomiero [ .I'. [louemniioBa,
KA BHUOKPEMJIIOBAB WIICTh MPAarMaTUYHUX THUIIB PEUYE€Hb, Ta PO3IJISIAB
KOHCTAaTHBH, K PEUCHHS, 110 MAIOTh KOMYHIKATUBHO-1HTCHI[IAJIbHUM 3MICT
y dopmi TBepmkenns [4:272].(ITop.: 1,4, 5, 6,7, 8,9, 10, 18).

JlocnipKeHl CUHTAaKCUYHI KOHCTPYKIIII HOCSITh OMUCOBUM XapakTep,
X04a I1€ TBePKEHHS € Jelo npoTwiexxuum aymiii Jl. bappoysa mpo e, 1o
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“HalMOMITHIIIOI PUCOI0 BUKIaAeHHsA Martepiany [[x. OcTiH € Te, 1m0 B
HbOMY TakK Majio Omucy. BiH OXOmioe fuile Tpu ITATHX CJiB, IO
BUKOpHCTaHI y micThox ii pomanax” (Ilepexmax mam — I1. M.) [11:178].
Ane BYEHUN pO3MIIsLAaB JICKCUYHHUHN IIap TBOPIB aBTOPKH, a IUIOIIMHA, B
SKif 3A1IACHIOETHCS JlaHe JOCIIKEHHS, — CHMHTAKCUC IPO3aidyHUX TBOPIB
nucbMeHHuIl. OTXKe, pO3IOJlI KOHCTAaTUBIB Ha IIO3HAYECHHS: 1) omucy
cTaHny Oyab-Koro; 2)omucy curyamnii; 3) omnucy Oyab-koro / Oyab-4oro;
4) ontucy Aii / mocaigoBHOCTI AiH, SIKi ABISIOTH COOOO0 CKJIAAHI PEUCHHS, Y
TaKWi Crocid € JOriYyHUM Ta Mae MmiJ co0ow (QaKTUYHE MIATPYHTS.
3a3HaYMMO TaKOX, IO II€BHa 4dYacTWHa pedeHb (Omm3pko 18 %) €
MOEJHAHHSAM JICKUIBKOX O3HAK y MEXaxX OJIHI€I CHHTAaKCUYHOI KOHCTPYKIIII.
AJle MU PO3TJSHEMO TIJIbKHW YOTUPU OCHOBHI MIATPYNH CKJIATHUX PEUYCHb,
KOTp1 BUPaXarTh TBEP/KeHHA. JletanpHa 1HGOpMaIlis PO MUTOMY Bary
KOKHOI MIArpynud KoOHcTatuBiB y pomaHax JIxk. OcTiH 3adikcoBaHa B
Tab6m. 1.

Tabnuys 1

IInToma Bara koucraruBiB y pomanax /Ix. Ocrin (inBepcoBaHi/
HeinBepcoBaHi) (%)

Cran Curyanis | Onuc His/mocminoBHicTh | Kom6inamis | Bceoro
bishzt O3HaK
Cxnagnocypsanui | 1.14 2.5 2.03 0.85 1.13 7.6
peyYeHHs 0.61 3.15 2.04 0.34 1.23 7.4
CxnagHomiapsiaai | 2.2 4.8 6.7 1.95 2.27 17.9
pEUCHHS 0.87 6.6 7.4 1.3 2.74 19
Cknanni peuenns | 3.83 9.78 8.3 1.88 4.88 28.6
31 3MIIIIAHUM 1,04 4.58 2.58 0.51 2.95 11.7
3B’ SI3KOM
[Tepion 0.63 1.67 1.38 0.32 2.35 6.4
0.1 0.44 0.25 0.05 0.6 1.4
Bceroro 7.8 18.75 18.4 5 10.63 60.5
2.62 14.77 12.3 2.2 7.5 39.5
10.42 33.52 30.7 7.2 18.2 100

TakyuM 4YMHOM, MU MAa€eEMO BCl1 MiJCTaBM CTBEP/KYBaTH, 110 HaMmIp
MUCbMEHHHUIII ONUCcaTH aTMoc(epy MOAiN, pO3KPUTH BHYTPILIHIN CBIT CBOIX
repoiB, iXHIM eMOIliiHUI cTaH OyB (OpMalbHO BUPAXKEHUN CYKYHHICTIO
CKJIQIHUX PEUYCHB MEPIIOi Ta TPETHOI MArpyM (ormuc 0yab-koro / 0yap-4oro
Ta omuc cTaHy Oyab-koro — BiamoBigHo 30.7 % Ta 10.42 %). Binznauumo
TaKOX HEPIBHOMIPHICTh BHUKOPUCTAHHSA CKJIAJHUX pPEUYCHb 3a3HAYCHHX
HIATPYI Y PI3HUX pOMaHaxX aBTOPKHU.
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Tabauys 2

Po3noaisa koucraruBiB pomaniB k. Octin 3a nixrpynamu (%)
Hazga Cran Curyartis Omnuc Hisi/mocnigoBHicTh | Beporo
poMaHy T
Northanger 2.03 4.27 4.02 0.96 11.28
Abbey
Pride and 2.36 8.23 7.57 1.8 19.96
Prejudice
Sense and 0.87 7.38 6.08 1.16 15.49
Sensibility
Mansfield 4.13 9.73 9.83 2.55 26.24
Park
Emma 1.06 7.14 5.94 0.77 14.91
Persuasion 2.28 4.2 4.03 1.6 12.12
Bceworo 12.73 40.95 37.47 8.84 100

Tak, Hanmpukiajg, KUIbKICTh KOHCTAaTHBIB Ha IMO3HAYEHHS CTaHy Ta
orucy O0yab-koro / Oymb-doro B Takux poManax sik “Pride and Prejudice” ta
“Mansfield Park” mnepeBuilye KiIBKICTh BIAMOBIIHUX pPEUYCHb PEIITH
pomaniB (ITop.: Tabu. 2).

3yNUHUMOCH JIETAJbHIIIE HAa TUIOBUX OCOOJIMBOCTSAX CHUHTAKCUYHHMX
YTBOPEHb KOXKHOI miarpynu. CkiajaHl pedyeHHs, sKi YBIMIUIA 0 CKIaAy
Mepiioi  MIATPYNH, OXOIUIIOIOTh  CKIAAHOCYPSIAHI,  CKJIAQJIHOMIAPSIAHI
pEUCHHS, Ta CKJaJHI PEYEHHS 31 3MIlIaHUM 3B’SI3KOM (MUTOMa Bara
OCTaHHIX € HalBHUIOW). BusBIEHO, 10 TUIBKM TpPETHHA pPEYEHb Ma€
NpSMUHN MOPSIOK CIIB, HAIp.:

(1)Elizabeth was not comfortable; that was impossible; but she was

flattered and pleased [24:196].

(2) But the letter, when she was calm enough to read it, brought her little

comfort [25:195].

(3) This was placing her in a very uncomfortable situation, and she felt
great compassion for Captain Tilney, without being able to hope for

his good will [22:139].

VY pemTi KOHCTPYKI[IHA CIOCTEPITraeThCsl SIBUIIE 1HBEPCIi, MEPEBAKHO
yacTKoBOi. HalmomupeHimuMu € BUIAJKA BHUKOPUCTAHHS pEYEHb 3
anBepOiamamMu B MemianbHiK mosuiii (anri. sentence medial adverbs),
B)KMBAHHS YaCTHHU PEYCHHS B iHimanbHiA mo3mmii (anra. fronting),
iHBepcis miaMeT — JomoMikHe giecioBo (aHria.  SAl), BxXuUBaHHS
anaBepOiamiB Ha moyaTky peueHHs (anri. ASV) Ta Tomikamizarii (aHri.
topicalization):
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(4)He was not calm; his spirits were evidently fluttered; there was
restlessness about him [20:238].

(5) In seasons of cheerfulness, no temper could be more cheerful than
hers, or possess, in a greater degree, that sanguine expectation of
happiness which is happiness itself [25:6].

(6) Mrs Bennet was in fact too much overpowered to say a great deal
while Sir William remained; but no sooner had he left them than her
feelings found a rapid vent [24:102].

(7)While you were at all in suspense | kept my feelings to myself, but
now that you are so completely decided | have no hesitation in
approving [20:42].

(8) With amazement did she first understand that he believed any
apology was she persuaded, that he could have no explanation to
give, which a just sense of shame would not conceal [24:261].
CkagHi peueHHs, M0 SABJISIOTH CO00I0 OmHUC Oyab-Koro / Oyab-4oro,

Ha Hally AYMKYy, 3a XapakTepoM € JIyxke OJU3bKUMH 10 TONEpPeIHbO
3rajaHux, ali€ Maixke BTpI/I‘li YHCENBHINI 3a HUX. HpaFMaTI/IIIHa METa
B)KMBaHHI TakKol KUIbKOCTI PC€YCHb 3a3HAYCHHUX KOHCprKHiﬁ nojpira€e 'y
CTBOPEHHI TMEBHOI aTMOc(epu Ta HACTPOIO KOXHOTO pomany. L{ikaBum €
TOM (pakT, IO y MEPIIOMY Ta OCTAHHHOMY TBOpPaxX MUCbMEHHUII KUJIbKICTh
OIMCOBUX pPEYECHb MaMKE OJHAKOBA, Ta IX IMMUTOMA Bara HaWHWXYa Yy
nopiBHsaHHI 3 iHImMMU (HduB. Tab6xd. 2). llloxo dopmanbHOi ManHidecTarii
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKILIM OMHCYy 3a3HAYUMO TUIbKH, MO0 IXHIA
MOJIeJIbHUH psaj (peUueHHs 3 ajaBepOiagaMu B MeA1alIbHI M MO3UII11, BXKHBAHHS
YAaCTUHU PEYEHHS B IHIMIAIBHIA MO3MIli, 1HBEpCIS MIAMET — JIOMOMIXKHE
J€CTIOBO, BXKMBaHHS aJBepOiaiiB Ha MOYATKy PEUYEHHS Ta TOIMIKa13allis)
NPOJOBKY€E€ HOBA JAHKAa — CKJIQJIHI PEUYEHHS 3 MOBHOIO 1HBEPCIEIO (aHTIL.
VS), ski HaWMOBHINIE pPENpPe3eHTOBAaHI camMe y CKIaal I€i miarpynu
MOPIBHSIHO 3 PEYEHHSIMU-ONMCAMU CUTYaIliil Ta A1, mop.:

(9) Mr Crawford had, as he foretold, been very punctual, and short and
pleasant had been the meal [21:285].

(10) Now was the time when her son-in-law’s promise to his father
might with particular propriety be fulfilled [25:25].

(11) With abundance of silver paper was a pretty little Tunbridge-ware
box, which Harriet opened: it was well lined with the softest cotton;
but, excepting the cotton Emma saw only a small piece of court
plaister [20:255].
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3HayHEe MicIle B pOMaHaxX MOCIAal0Th TAaKOXX PEYEHHEBI KOHCTPYKIIii
CUTYaTMBHOTO 3MICTy. Y  KOHTEKCTI IIi€i po3Biaku ‘“‘curyarris’
PO3TIISIIAETHCS SIK 00CTAaHOBKA, IMOJIOKEHHS, 1110 BUHUKAE BHACIIJIOK 301ry
a00 CyKYITHOCTI SKMXOCh yMOB, o0ctaBuH [17:653].

Sk 1okazaB JOCHIDKYBaHUM MaTepiayi, CHUTyalis B CKJIaJHUX
peuenHsix pomadiB JIk. OcTiH Moxke OyTH BHUpPaKEHA JBOSIKO: 3MICT
peUeHHsI caM 10 cobi € Oe3mocepeHIM OMMCOM CHUTyallli ab0o HasBHICTH
CUTYyallll 3p03yMiJia 3 KOHTEKCTY PEUCHHSI, MOp.:

(12) The Eltons walked together; Mr Knightly took charge of Miss
Bates and Jane; and Emma and Harriet belonged to Frank Churchill
[20:277].

(13) The collisions were over, the country-dancing beginning, and
she saw nothing of the Tilneys [22:62].

(14) They were to meet Mrs. Ferrars; but Elenor could not learn
whether her sons were to be at party [25:224].

(15)  Mr and Mrs John Knightley were to come down in August, and
she was invited to remain till they could bring her back [20:350].

(16)  But nothing of that kind occurred, no visitors appeared to delay
them, and they all three set off in good time for the Pump Room,
where the ordinary course of events and conversation took place
[22:59].

(17)  Elenor, for her sister’s sake, could not press the subject farther,
and she hoped it was not required of her for Willoughby'’s, since,
though might lose much, he could gain very little by the
encouragement of the real truth [25:189].

Y peuennsx (12) — (14) curyamii BUpaxeHl 3a JOMNOMOTOIO
BepOAIbHUX 3acO0IB Ta HE MNOTPEeOYyIOTh JOCIIKEHHS YH TOUIYKY
nepeayMoB Ha BiMiHy Bix peueHb (14) — (16). Mu MaeMo 31iiCHUTH TTeBHI
PO3YMOBI KpPOKH, III00 3HAWTU Te, IO caMe€ MOoJaHe B HUX Yy MPUXOBaAHIM
dbopMi. ¥ IBOX OCTaHHIX BUMAJKAaX BAXKIUBY POJb BIAIrpae MPeCyno3UIlis
pEUeHHs, sKa B JIHIBICTUYHIA JITEpaTypl oOTpuMala 3a CJIOBaMH
H. ®. Anedipenko “veomnosHaune TirymaueHus” [12:208]. Ii TpakTyroTs sk
“IMIUTIUTHUNA  CKJIIQAHUK 3MICTY BHCJIOBJICHHS a00 TEKCTy, SKUH €
ICTUHHUM 1 HECYNEepEewIMBHUM, MEpellye iXHbOMY BepOAJbHOMY IUJIaHY Ta
copusie X YCHIIHOMY CHOPUMHATTIO Ta  po3ymiHHio”  [18:419],
“000B’A3KOBUM (POH 3arajbHUX 3HAHb, IO CIYry€e MEPEIyMOBOIO Ta
YMOBOIO BIPHOTO PO3YyMIHHSI BHUCJIOBJIEHHS SIK ICTUHHOrO a00 XMOHOro”
[12:208], “KOMIOHEHT CMHUCIY PEYEHHS, 0 Ma€ OYTH ICTUHHUM JJI TOTO,
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00 peyeHHs He COpUIIMaoCcs K CEMaHTUYHO aHOMaJibHE a00 HEJAOpeUYHe
B JJaHOMY KOHTEKCTi” [19:396]. Po3rismaroun mpecymno3ullil0o y TICHOMY
3B 3Ky 3 TE€Ma-peMaTUUYHUM IOJJIOM PEUCHHS MOXKJIMBE PO3YMIHHSA il SIK
€JIEMEHTY CMUCIY MIMPIIOro 3a TeMy, IO BKIIOYaE B cebOe HE TUIbKH
CUHTAKCUYHI, a ¥ mparMaTu4Hi KOMIOHEHTH, K1 (PYHKI[IOHYIOTh B SIKOCTI
temu [13:142]. B. 1. Kapacuk BBaxkae, 1m0 NOpecyno3uilii BKJIIOYAIOThH
3HaHHS PO CBIT, 00CTaBUHU cuTyallii Ta MoBy [14]. OOGcTaBuHU cuTyarlii €
caM€ TUM CKJIQJIHUKOM, SIKUW 1HOA1 Ma€ IMILUTIITUTHUHN XapakTep.

PeneBaHTHMM  Halllii ~ KOHUEMIi  BUSIBIAETHCS  BU3HAUYCHHS
I'. T. [loyenmoBa, AKWi pENpe3eHTYBAB II€ JIHTBICTUYHE SABUIIE y TaKUU
croci0: “Ilpecynosuiiisi — Te, 10 JaHO B PEUEHHI B HEsBHIA dopwmi,
CYJIPKEHHS SIKE€ MOYHa 3 HbOTro BUBecTH  [4:260].

Pe3ynbpTaT MOCHIKEHHS pPEUYEHb TPEThOi TPyNH 3 IHIIOTO OOKY,
MPOJAEMOHCTPYBAJIH, 1110 CUTYaIllsl MOXE JIOKaJIi3yBaTUCS B 4aci Ta MPOCTOPI
JIOBOJII CTAaTUYHO, HAIIP.:

(18) By ten o’clock the whole party were assembled at the Park,
where they were to breakfast [25: 60].

(19) He was so busy in admiring those soft blue eyes, in talking and
listening, and forming all these schemes in the in-betweens, that the
evening flew away at a very unusual rate; and the supper-table, which
always closed such parties, and for which she had been used to sit
and watch the due time, was all set out and ready, and moved
forwards to the fire, before she was aware [20: 19].

[HmMiA  BaplaHT pPO3rOpPTaHHS CUTYyaAllli MPEACTABICHUM Yy BUIJIAII
JAHIIOKKA MOJIHM, siIKi HaOyBalOTh MEBHOI JUHAMIKA Y CBOEMY PO3BUTKY,
Harp.:

(20) Edmund was at the parsonage every day, to be indulged with his
favourite instrument: one morning secured an invitation for the next:
for the lady could not be unwilling to have a listener, and everything
was soon in a fair train [21: 65].

KoHcTaTBM Ha MO3HAYEHHSI OMHUCY CUTYyalll CTPYKTYPHO SBJISIOTH
co0010 MepeBakHO PEUYCHHS 31 3BOPOTHIM MOPSAAKOM CiiB (01u3bK0 56 %).
OTxe, MOJIENbHUNU psii 1HBEPCOBAHUX CKJIAJHUX PEUCHb NPEJCTABJICHOI
NIATPYNA Ma€ TaKWW BUIIISA: PEUYCHHS 3 aaBepOiaiaMu B MeTlalIbHIN
MO3UIlIi, BXKWBAHHS YAaCTHHHM PEUCHHSA B IHIIAIBHIMN MO3MUINi, BXXUBAHHS
aaBepOiaiB Ha IMOYATKy pPEYEHHs, TOMIKami3alis, 1HBEpCis MIAMET —
JTOMOMDKHE Ji€ciOBO (MOPSAJ0K CIIAyBaHHS MoOjelIed BiAINOBIAaE iXHIN
MUTOMIH Ba3i), HAMP.:
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(21)  The subject had been already handled in the drawing-room; it
was revived in the dining parlour [21:52].

(22) It had not been necessary, and the few occasions of its being
possible for her to go to the Hall she had contrived and escape from
[23:120].

(23) We soon found out that our tastes were exactly alike in
preferring the country to every other place; really our opinions were
so exactly the same, it was quite ridiculous! [22:58]

(24)  Of Mr Darcy it was now a matter of anxiety to think well; and as
far as their acquaintance reached, there was no fault to find [24:202].

(25)  Had the same behaviour continued, Miss Smith might have been
led into misconception of your views; not being aware, probably, any
more than myself, of the very great inequality which you are sensible
of [20:102].

[TooquHOKMMU € BUNAJKW MOBHOI 1HBEPCIi, ajie BOHU HE PETYJISIPHO
BUPAXEHI Y MOPIBHSIHHI 3 IHIITUMH MOJEIISIMU :

(26)  Mr Woodhouse considered eight persons at dinner together as
the utmost his nerves could bear — and here would be a ninth — and
Emma apprehended that it would be a ninth very much out of humour
at not being able to come even to Hartfield for fourty eight hours
without falling in with a dinner-party [20: 220].

OctaHHs 3 BHU3HAUYEHUX HAMU MIATPYN KOHCTAaTUBIB — CKJAJHI
pPEUYCHHS OMKMCOBOr0 XapakTepy Ha MO3HAaYeHHS Jii / OCIiTOBHOCTI Aii. Sk
CBIAUUTh HaBeieHa Buile 1HGopMmamisa (Jdus.: Tabmn. 2), dncenbHO TakKi
pPEUEHHS MOCIAAI0Th OCTAHHIO MO3UIIII0, IO €, SIK MU BBa)Ka€EMO, MPSIMOIO
BKa31BKOIO Ha *aHp TBOpPiB. OTprmaHa HaMu 1HGOpMaLlisl cTana HEIPSIMUM
MIATBEPIKEHHSM  BHUCHOBKIB, 3pOOJEHMX  JIOCHIJHUKOM  TBOPYOCTI
Jx. Octin T. Tanepowm, 3a kUM “ii MOBa BigMiu€Ha MIHIMyMOM (P13MYHOI
i’ (Ilepexknan mam — I1. M.) [15:36]. BigcyTHICTh a1if — 1€ BIJCYTHICTb
JWHAMIKA Yy PO3rOpTaHHI MOMiH, OTXKE, 1€ PHUCH, MPUTAMAHHI POMaHy
KIHOUYOMY, POMaHy CEHTUMEHTAJIbHOMY, XOua, JesKi JITepaTypO3HaBIli
BKa3ylOTh Ha IIMOOKO couiaibHUM xapaktep mnpo3u k. OctiH. Mu He
3alepeuy€eMO Ta HE BIJKUIAEMO L0 TOYKY 30py, ajl€ K PO3TIISLAAEMO ii
TBOPU 3 CYTO JIHTBICTUYHOTO OOKy, a AlOpaHUil HaMU 1TIOCTPATUBHUI
Marepiaj BKa3ye caMme Ha HaOJIMKEHICTh pOMaHIB J0 Tak 3BaHUX rFomance.

CTpyKTypHI PUCH CKJIaAHUX pPEUYCHb Ha IMO3HAYCHHS il / omucy i
BUIJISJIAI0Th TaK: MMTOMA Bara 1HBEPCOBAaHUX pedeHb y 2.3 pa3u Oijbla 3a
el MOKAa3HUK PEUYCHb 3 MPSIMUM MOPSIKOM CJiB; MPEICTABICHUNA MOBHUI
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CIIEKTp MOJIeJIe 1HBEpPCOBAaHUX peYeHb (peueHHs 3 ajaBepOiajamMu B
MeaialibHIM TO3UIIii, BXXKMBAaHHS YaCTHHU PEUCHHS B 1HIIAJIBHIA MO3MIII],
BXKMBaHHS ajBepOialiB Ha TMOYATKy pEUYEHHs, TOIiKaji3alis, i1HBepCis
MiIMET — JOMOMDKHE J1€CIIOBO), ajieé MOMITHOIO € HEPETYJSPHICTh MPOSBY
NESIKUX 3 HUX y CKIAQJHUX PEYEHHSIX PI3HUX THIIB, SK TO MOOJMHOKI
BMIIQJIKM SIBHIIIA TOIMIKaJI3allli Ta IMOBHOI 1HBEPCIi cepel CKIATHOCYPSITHUX
peueHb abo BIJACYTHICTh PEYEHb 3 TOBHOKO I1HBEPCIEIO CEpell CKIIQTHUX
peueHsb 31 3MmilmanumM 3B’ sa3koM. OJIHaK, BXKUBaHHS ajBepOialiB Ta YaCTUHU
pEUEHHs B 1HIMIAJbHIM IMO3UIi € JOCHTh THIOBUM IOPSA 13 BXKUBAHHSIM
afaBepOiaIiB y MeIilabHIN MO3UIN, SKI HAWIUCENIbHIII cepe]] KOHCTaTHUBIB
11€1 TPyIH, HATIP.:

(27)  Anne listened but without quite understanding it [23:137].

(28)  With more than equal civility the offer was declined; she did not
wish to dance [21:122].

(29) In he walked, the first and the handsomest; and after paying his
compliments en passant to Miss Bates and her niece, made his side of
the circle, where sat Miss Woodhouse; and till he could find a seat by
her, would not sit at all [20:166].
3aificHeHe JOCIHIKCHHS TMparMaTHYHUX OCOOJUBOCTEH KOpPIyCy

CKIagHuX pedeHb poMaHiB JIk. OCTIH Hajae MiACTaBU I KOHCTaTallii
TaKWX BCTAHOBJIECHUX 3aKOHOMIPDHOCTEH: TO-MEpIe, MpPEeBaTOBAHHS
CKJIAJIHUX PEYE€Hb, IO € 3a CBOEI MPUPOJIOI0 KOCTATUBAMH, MO-IPYTE,
IpYNyBaHHS TaKUX CUHTAKCHYHMX OJMHUIb 3a MEBHUMH O3HaKamu (CTaH,
ONuC, CHUTyalls, MOif), MO-TPETE, BIAMOBIAHICT CTPYKTYpPHUX MOJIENIEH
CKJIQJHUX PEUYE€Hb NMparMaTU4HIN 1HTEHIII MUChbMEHHHUIll, & CaMe BU3HAYHA
pOJIb ABUIIA 1HBEPCIi y CTBOPEHHI KapTUH Ta 00pa3iB poMaHiB. CIyIIHOI y
npoMy IUIaHi € ayMka A. B. AndbopoBa mpo CTBOpEHHSI KOMYHIKaTUBHOI
PENEBAaHTHOCTI BUCJIOBJICHHS 3a JOMOMOIOI MO€JHAHHS JIIHTBICTUYHOTO 1
IparMaTU4yHoOro, CTPYKTYpPHOTO 1 (yHKIIOHATBHOTO acCIeKTIB
MOBJICHHEBOTO KOHTaKTy [16:186]. Bci BusBICHI 3aKOHOMIPHOCTI JIOT1YHO i
MOCIIJIOBHO  JIOBOJSITh  MOPaBOMIPHICTh JIYMKHA TPO  BiANOBIAHICTH
CUHTAKCUYHOTO OPOPMJICHHS PEYCHHS KaHPY JITEPaTypHOTO TBOPY.
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